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  مجلس حقوق الإنسان 
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

   عشرةةامسالدورة الخ
  ٢٠١٣فبراير /شباط ١ -  يناير/كانون الثاني ٢١

وفقـاً       السامية لحقـوق الإنـسان   المفوضية  أعدتهتجميع للمعلومات   
  ١٦/٢١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان  ٥ للفقرة

  بوتسوانا    

هذا التقرير تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئـات المعاهـدات والإجـراءات               
ضية الـسامية   المفومن  والخاصة، بما في ذلك الملاحظات والتعليقات الواردة من الدولة المعنية           

والتقرير مقدم في   . ، وفي غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الصلة          لحقوق الإنسان 
وللاطلاع على النص الكامـل، يُرجـى       . شكل موجز تقيداً بالحد الأقصى لعدد الكلمات      

 ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات مـن           . العودة إلى الوثيقة المرجعية   
المفوضية السامية لحقوق الإنسان بخلاف ما يرد منها في التقارير والبيانات العلنية الصادرة عن    

وهو يتّبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلس حقوق الإنـسان في             . المفوضية
وقد ذُكرت على نحو منهجي في حواشي نهاية النص مراجع المعلومـات            . ١٧/١١٩مقرره  
 في إعداد التقرير دورية الاستعراض والتطورات التي حـدثت في   توروعي.  في التقرير  الواردة

  .تلك الفترة
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  المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً  

  )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف  

  )٢(المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان    

  الحالة خلال الدورة السابقة  
الإجراءات المتخذة 

  لم تقبل/لم يُصدَّق عليها  بعد الاستعراض
التصديق 

الانضمام   أو
  الخلافة  أو

الاتفاقية الدولية للقضاء على جميـع أشـكال        
  ) ١٩٧٤(التمييز العنصري 

العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية      
)٢٠٠٠ (  

اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضـد        
  ) ١٩٩٦(المرأة 

ه مـن ضـروب     اتفاقية مناهضة التعذيب وغير   
المعاملة أو العقوبة القاسـية أو اللاإنـسانية أو         

  ) ٢٠٠٠(المهينة 
  ) ١٩٩٥(اتفاقية حقوق الطفل 

البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفـل      
المتعلق بإشراك الأطفال في التراعات المـسلحة       

)٢٠٠٤ (  
البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفـل      

غاء الأطفال واسـتغلال    المتعلق ببيع الأطفال وب   
  ) ٢٠٠٣(الأطفال في المواد الإباحية 

العهد الدولي الخاص بـالحقوق       
  الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

البروتوكول الاختياري الثـاني    
الملحق بالعهد الدولي الخـاص     

  بالحقوق المدنية والسياسية 
البروتوكول الاختياري لاتفاقية   
مناهضة التعذيب وغـيره مـن      

ب المعاملـة أو العقوبـة      ضرو
  القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة

الاتفاقية الدولية لحماية حقوق     
جميع العمال المهاجرين وأفـراد     

  أسرهم
اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي    

  الإعاقة 
الاتفاقية الدولية لحماية جميـع     
 الأشخاص من الاختفاء القسري

        
أو /التحفظات و
أو /الإعلانات و
   التفاهمات

العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية      
  )٢٠٠٠، )٢(١٣ و٧تحفظات على المادتين (

اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره مـن ضـروب        
المعاملة أو العقوبة القاسـية أو اللاإنـسانية أو         

  )٢٠٠٠، ١تحفظ على المادة (المهينة 
 ـ   (اتفاقية حقوق الطفل     ، ١ ادةتحفظ علـى الم

١٩٩٥(  

    

        
راءات إج

الشكوى 
والتحقيق 

والإجراءات 
  )٣(العاجلة

البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع      
  )٢٠٠٧ (٨ أشكال التمييز ضد المرأة، المادة

  ) ٢٠٠٠ (٢٠اتفاقية مناهضة التعذيب، المادة 

الاتفاقية الدولية للقضاء علـى       
جميع أشكال التمييز العنصري،    

  ١٤ المادة
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  الحالة خلال الدورة السابقة  
الإجراءات المتخذة 

  لم تقبل/لم يُصدَّق عليها  بعد الاستعراض
ختياري الملحـق   البروتوكول الا 

بالعهد الدولي الخاص بالحقوق    
 الاقتصادية والاجتماعية والثقافية 
العهد الدولي الخاص بـالحقوق     

  ٤١المدنية والسياسية، المادة 
البروتوكول الاختيـاري الأول    
الملحق بالعهد الدولي الخـاص     

  بالحقوق المدنية والسياسية
اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره    

ة أو العقوبـة    من ضروب المعامل  
القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة،     

  ٢٢ و٢١المادتان 
البروتوكول الاختياري لاتفاقية   
حقوق الطفل المتعلق بـإجراء     

  تقديم البلاغات
الاتفاقية الدولية لحماية حقوق     
جميع العمال المهاجرين وأفـراد     
أســـرهم، والبروتوكـــول 
الاختياري لاتفاقيـة حقـوق     

ــة  ــخاص ذوي الإعاق ، الأش
والاتفاقية الدولية لحماية جميـع     
         الأشخاص من الاختفاء القسري

 على التمييز ضد المرأة بوتسوانا علـى        بالقضاء، حثت اللجنة المعنية     ٢٠١٠في عام     -١
التصديق على العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة والاتفاقيـة            

ال المهاجرين وأفراد أسرهم والاتفاقية الدولية لحماية جميـع         الدولية لحماية حقوق جميع العم    
  . )٤(الأشخاص من الاختفاء القسري واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة

لإنسان عن أسـفها لأن بوتـسوانا       ، أعربت اللجنة المعنية بحقوق ا     ٢٠١١وفي عام     -٢
لعهـد الـدولي الخـاص     من ا١٢ و٧تتخذ تدابير في سبيل سحب تحفظاتها على المادتين   لم

  . )٥(بالحقوق المدنية والسياسية
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  صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة    

  الحالة خلال الدورة السابقة  
الإجراءات المتخذة 

  لم يُصدَّق عليها  بعد الاستعراض
التصديق 

الانضمام   أو
  الخلافة  أو

  نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية
  )٦(بروتوكول باليرمو

  )٧(الاتفاقيات المتعلقة باللاجئين وعديمي الجنسية
 ١٩٤٩أغـسطس   / آب ١٢اتفاقيات جنيف المؤرخة    

  )٨(الإضافيةوبروتوكولاتها 
  )٩(الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل الدولية

اتفاقية منع جريمة الإبـادة       
  الجماعية والمعاقبة عليها

اتفاقيتا منظمة العمل الدولية    
  )١٠(١٨٩ ورقم ١٦٩رقم 

اتفاقية اليونسكو لمكافحـة    
  التمييز في مجال التعليم

  الإطار الدستوري والتشريعي  -باء  
أعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها لأن بوتسوانا لم تدمج                -٣

  . )١١(الاتفاقية في قانونها المحلي
ة عن قلقها لأن تعريف التمييـز       وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأ         -٤

ودعت .  من الاتفاقية غير مدمج في دستور بوتسوانا أو تشريعاتها         ١ ضد المرأة الوارد في المادة    
  . )١٢(بوتسوانا إلى دمج هذا التعريف الذي يشمل التمييز المباشر والتمييز غير المباشر

  ير السياسة العامةالإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسان وتداب  -جيم  
لاحظت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة أن بوتسوانا قبلـت التوصـية          -٥

المقدمة خلال الاستعراض الدوري الشامل المتعلق بها والهادفة إلى إنشاء مؤسسة وطنية مستقلة 
سسة وطنية وأوصت بأن تنشئ بوتسوانا مؤ. لحقوق الإنسان، لكن هذه المؤسسة لم تُنشَأ بعد    

  .)١٣(مستقلة لحقوق الإنسان وفقاً لمبادئ باريس
ولاحظت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بقلق أن إدارة شؤون المـرأة                -٦

التابعة لوزارة العمل والشؤون الداخلية تفتقر إلى السلطة أو القدرة اللازمتين لـدعم تنفيـذ               
ولاحظت بقلق  . لبعد الجنساني في جميع مستويات الحكم     الاتفاقية بصورة فعالة وتعزيز دمج ا     

أيضاً نقص الوعي بأهمية الآلية الوطنية للمساواة بين المرأة والرجل، ونقص الإرادة الـسياسية     
وناشدت بوتسوانا تدعيم هذه الآليـة      . اللازمة لتطوير القدرات المؤسسية لهذه الآلية الوطنية      

  . )١٤(ت اتخاذ القرار والموارد البشرية والماليةالوطنية وتزويدها بالسلطات وصلاحيا
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  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ثانياً  

  )١٥(التعاون مع هيئات المعاهدات  -ألف  

  حالة الإبلاغ  -١  

هيئات 
  المعاهدات

ــات  الملاحظ
الختامية الواردة  
في الاستعراض  

  السابق

آخر تقريـر   
قُــدِّم منــذ 

الاستعراض 
  السابق

آخر ملاحظات  
  حالة الإبلاغ  اميةخت

لجنة القضاء على 
  التمييز العنصري

ــارس /آذار م
٢٠٠٦  

تأخر تقديم التقريرين السابع عشر والثـامن         -  -
  ٢٠٠٩عشر منذ عام 

اللجنة المعنية 
  بحقوق الإنسان

ــارس /آذار م
٢٠٠٨  

مـارس  /تأخر تقديم التقرير الثاني منـذ آذار        -  -
٢٠١٢  

اللجنة المعنية 
بالقضاء على 

  ضد المرأة التمييز

 /كانون الثـاني    ٢٠٠٨  -
  ٢٠١٠يناير 

  ٢٠١٤يحل موعد تقديم التقرير الرابع في عام 

لجنة مناهضة 
  التعذيب

  ٢٠٠١تأخر تقديم التقرير الأولي منذ عام   -  -  -

لجنة حقوق 
  الطفل 

 /تشرين الأول 
  ٢٠٠٤أكتوبر 

تأخر تقديم التقريرين الثاني والثالث منذ عام         -  -
٢٠٠٧  

 على التوالي   ٢٠٠٦ و ٢٠٠٥ر منذ عامي    تأخ        
تقديم التقريرين الأوليين بشأن البروتوكـول      
الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق ببيع      
الأطفال وبغاء الأطفال واستغلال الأطفـال      
في المواد الإباحية والبروتوكول الاختيـاري      
لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق بإشراك الأطفال      

  .سلحةفي التراعات الم

، أعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن قلقها لأن سـكان            ٢٠٠٦في عام     -٧
محمية وسط كلاهاري للصيد البري أُجبروا على الرحيل بواسطة تدابير مثل إنهاء خـدمات              
أساسية وضرورية في المحمية، وتفكيك البنى الأساسية القائمة، ومصادرة الماشـية، وتحـرش             

ات ببعض السكان وإساءة معاملتهم، وحظر الصيد، وتقييد حرية التنقل          الشرطة وحرس الغاب  
وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري بأن تولي بوتسوانا اهتماماً خاصـاً       . داخل المحمية 

البرساوا بأراضي أسلافهم؛ كمـا أوصـتها       /للصلات الثقافية الوطيدة التي تربط أفراد السان      
البرساوا؛ ودراسة جميع البدائل الممكنة لإعادة توطينـهم؛        /للسانبحماية الأنشطة الاقتصادية    

. )١٦(والتماس الموافقة المسبقة والحرة والمستنيرة من كل الأشخاص المعنيين والجماعات المعنية          
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البرساوا مخالف للقـانون    / في بوتسوانا بأن طرد السان     ، قضت المحكمة العليا   ٢٠٠٦في عام   و
  .)١٧(وللدستور

، نظرت لجنة القضاء على التمييز العنصري، في إطار إجرائها المتعلق           ٢٠١٠وفي عام     -٨
البرساوا الأصلية التي يُـدَّعى أنهـا       /بالإنذار المبكر والتدخل العاجل، في حالة شعوب السان       

وبعثت رسالة  . أُجبرت على مغادرة أراضيها التقليدية في محمية وسط كلاهاري للصيد البري          
ات عن تنفيذ قرار المحكمة     يها عن قلقها إزاء ما يُدعى من امتناع السلط        إلى بوتسوانا أعربت ف   

حالـة شـعوب    وطلبت إلى بوتسوانا تقديم معلومـات شـاملة عـن           .  في بوتسوانا  العليا
؛ وعن التدابير المتخذة لتنفيذ مـا       )١٨(؛ وعن تنفيذ قرار المحكمة العليا     البرساوا الأصلي /السان

  .)١٩(ت بهذا الشأنسبق أن قدمته اللجنة من توصيا

  الردود على طلبات المتابعة المحددة المقدمة من هيئات المعاهدات  -٢  

  الملاحظات الختامية    
قدمت في   الموضوع يحل موعد تقديمها في   المعاهداتهيئات

لجنة القضاء على   
  التمييز العنصري

الطابع التمييزي لقانون المشيخة؛ وعدم التشاور مع سكان محميـة            ٢٠٠٧
سط كلاهاري للصيد البري؛ والعقبات التي يواجههـا أطفـال          و

ى القبائل غير التسوانية في مجال التعليم؛ واللاجئون؛ والحصول عل        
  .علاج فيروس نقص المناعة البشري

-  

اللجنـة المعنيـة   
  بحقوق الإنسان 

٢٠٠٩  
٢٠١١  

تقدم القانون الدستوري على القانون العرفي؛ وعقوبـة الإعـدام؛        
  .؛ واكتظاظ السجون١٢ و٧على المادتين والتحفظات 
  .)٢٠(الحوار مستمر

٢٠١١  

اللجنـة المعنيـة   
بالقضاء علـى   
  التمييز ضد المرأة

    .توطين الاتفاقية؛ وانتهاكات حقوق المرأة  ٢٠١٢

، لاحظت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان، في إطار متابعة مـا سـبق             ٢٠١١في عام     -٩
وطلبـت معلومـات    .  منقوصة )٢١( المقدمة من بوتسوانا   تقديمه من توصيات، أن المعلومات    

إضافية وأكثر تحديداً عن التدابير المتصلة بإعلام السكان بتقدم القـانون الدسـتوري علـى              
القوانين والممارسات العرفية، وعن عدد عقوبات الإعدام التي فرضتها المحاكم، والمعايير الـتي             

تياطي للمتهمين بمخالفات جنائية، والهياكل الرسميـة       تتبعها المحاكم في تمديد فترة الحبس الاح      
القائمة لضمان امتثال المعايير الدولية المتعلقة بمعاملة السجناء، وعـدد التـهم الموجهـة إلى               

  .)٢٢(موظفين بخصوص إساءة معاملة السجناء، والتدابير المتخذة للحد من اكتظاظ السجون
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   )٢٣(التعاون مع الإجراءات الخاصة  -باء  
  الحالة الراهنة  الحالة خلال الدورة السابقة  

  لا  لا  دعوة دائمة
 / أيلـول  ٢٦ زيارة في الفترة من      -التعليم    الزيارات المضطلع بها

  ٢٠٠٥ أكتوبر/ تشرين الأول٤سبتمبر إلى 
٢٧-١٩(الشعوب الأصلية   

  )٢٠٠٩مارس /آذار
الزيارات المتفق عليها من    

  حيث المبدأ
صحيالمياه ومرافق الصرف ال  

الردود علـى رسـائل     
 الادعاء والنداءات العاجلة

أرسل بلاغ واحـد خـلال الفتـرة قيـد          
  .الاستعراض وردت الحكومة على هذا البلاغ

  

  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان  -جيم  
قدمت بوتسوانا مساهمة مالية إلى مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنـسان              -١٠

  .)٢٤(٢٠١١ في عام )المفوضية(

تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان، مع مراعاة القـانون            -ثالثاً  
  الإنساني الدولي الواجب تطبيقه

  المساواة وعدم التمييز  -ألف  
أعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقهـا إزاء المواقـف الأبويـة                  -١١

راسخة فيما يتصل بأدوار النساء ومسؤولياتهن، مما يؤبد تبعيتهن داخل الأسرة           والقوالب النمطية ال  
. المترسـخة والمجتمع؛ كما أعربت عن قلقها إزاء القواعد والممارسات التقليدية والثقافية الـضارة     
  .)٢٥(وحثت بوتسوانا على تغيير أو إلغاء تلك الممارسات الثقافية والقوالب النمطية السلبية

) ٤(١٥بت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها لأن المـادة              وأعر  -١٢
 التبني والزواج والطلاق والدفن وشؤون الإرث وغير ذلك من مـسائل            استثنتمن الدستور   

وحثت بوتسوانا  . قانون الأحوال الشخصية من نطاق الحكم الدستوري المتعلق بعدم التمييز         
  .)٢٦(على إلغاء هذا الحكم

غـير مدركـة    ولاحظت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة أن بوتسوانا             -١٣
 مـن الاتفاقيـة   ٤ من المـادة  ١الغاية من التدابير الخاصة المذكورة في الفقرة        فيه الكفاية    بما

وأوصت بأن تتخذ بوتسوانا تدابير خاصة مؤقتة من أجل تحقيـق المـساواة             . والحاجة إليها 
  . )٢٧(فائدة النساءالفعلية ل
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وأوصى المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسـية للـسكان              -١٤
الأصليين بأن تقوم السلطات، عند تصميم البرامج الإنمائية وتنفيذها، بتحديد الاحتياجـات            

يـز  الخاصة لنساء وأطفال الشعوب الأصلية وإعطائها الأولوية وباستهداف الممارسات التي تم          
  .)٢٨(ضد نساء الشعوب الأصلية والقضاء عليها

 جميع البرامج الحكومية وإصـلاحها حـسب        بمراجعةوأوصى المقرر الخاص أيضاً       -١٥
الاقتضاء، لضمان عدم تمييزها ضد فئات معينة والتأكد من ملاءمتها ودعمها للتنوع الثقـافي     

  .)٢٩(وتقيدها بإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية

  حق الفرد في الحياة والحرية وأمنه الشخصي  -باء  
لإنسان عن أسـفها لأن بوتـسوانا       ، أعربت اللجنة المعنية بحقوق ا     ٢٠٠٨في عام     -١٦
زالت متمسكة بعقوبة الإعدام، ولاحظت بانشغال التزامها بسرية تواريخ الإعدام وعـدم             ما

، أعربت اللجنـة    ٢٠١١وفي عام   . )٣٠(إعادة جثمان الشخص المعدم إلى عائلته لتتكفل بدفنه       
المعنية بحقوق الإنسان، في إطار إجراء المتابعة، عن أسفها لأن بوتسوانا لم تتخذ أي تـدابير                

  .)٣١(بخصوص إعادة جثامين الأشخاص المعدمين إلى أسرهم لتتكفل بدفنهم
، أفادت اليونيسيف بأن ثلاثاً من كل خمس نساء يتعرضـن للعنـف             ٢٠١١وفي عام     -١٧
  .)٣٢(ولا يزال الضرب والاغتصاب والقتل من المشاكل الخطيرة وعلامات تراجعها قليلة. لجنسانيا

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها بشأن العنف بالنساء               -١٨
). ٢٠٠٨(، وأحاطت علماً بقانون العنـف المـترلي         )٣٣(والفتيات، بما يشمل العنف المترلي    

بوتسوانا على سن تشريعات محددة بشأن العنف المترلي لضمان تجريم العنف بالنـساء      وحثت  
والفتيات، ووصول الضحايا إلى سبل الجبر والحماية الفورية، ومقاضاة من يُدعى ضلوعه في             

وأوصت بتوفير التدريب سيما لموظفي إنفاذ القـانون ومقـدمي الخـدمات            . تلك الأفعال 
  .)٣٤(خدمات المشورة للضحاياالصحية؛ كما أوصت بتوفير 

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن جزعها أمام ارتفاع عـدد               -١٩
الفتيات اللاتي يتعرضن للاعتداء والتحرش الجنسيين من قبل مدرسين وكذلك ارتفاع عـدد             

ناشـدت  و. الفتيات اللاتي يتعرضن للتحرش والعنف الجنسيين في طـريقهن إلى المدرسـة           
بوتسوانا توفير النقل المأمون إلى المدرسة ومنها وتهيئة بيئة تعليمية آمنة خالية مـن التمييـز                

وناشدتها أيضاً تدعيم توعية وتدريب العاملين في المدارس والطلاب حرصـاً علـى    . والعنف
  .)٣٥(مقاضاة من يُدعى ضلوعهم في الاعتداء والتحرش الجنسيين

ة بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها لأن العقاب البـدني            وأعربت اللجنة المعني    -٢٠
مقبول في المدرسة وفي المترل، وأوصت بأن تحظر بوتسوانا صراحة العقاب البدني في جميـع               

  .)٣٦(الأماكن
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وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء استغلال البغايا               -٢١
وأعربت عن قلقها أيـضاً     . تعلقة بالتدابير المتخذة للتصدي لهذه المشكلة     ونقص المعلومات الم  

وحثت بوتسوانا على تيسير إعادة إدمـاج       . لأن النساء والفتيات يمارسن البغاء بسبب الفقر      
  .)٣٧(البغايا في المجتمع وتوفير البرامج اللازمة لإعادة تأهيلهن وتمكينهن الاقتصادي

لجنـة  (ة الخبراء المعنية بتطبيق الاتفاقيات والتوصـيات        ، حثت لجن  ٢٠١٢وفي عام     -٢٢
بوتسوانا على تدعيم جهودها في سبيل تقديم المساعدة المباشرة         ) خبراء منظمة العمل الدولية   

اللازمة والمناسبة لانتشال الأطفال ضحايا الاستغلال الجنسي للأغراض التجارية من محنتـهم            
  .)٣٨(تمع، بسبل منها تدابير الحد من الفقروضمان إعادة تأهيلهم وإدماجهم في المج

  إقامة العدل وسيادة القانون  -جيم  
حثت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بوتسوانا على إذكـاء الـوعي                -٢٣

 القانون الدستوري على الممارسات والقوانين العرفية، كما حثتـها علـى مواءمـة              بأسبقية
مع إجراءات المحاكم العادية، وضمان إمكانية اسـتئناف قـرارات          إجراءات المحاكم العرفية    

  .)٣٩(المحاكم العرفية أمام المحاكم العادية
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء نقص الـوعي                -٢٤

  .)٤٠(القانونبالاتفاقية وبروتوكولها الاختياري، سيما لدى أفراد الجهاز القضائي وموظفي إنفاذ 
وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن انشغالها لأن قدرة النـساء         -٢٥

، ولأن معظم النساء يخـضعن لولايـة   )٤١(على ممارسة حقهن في الوصول إلى العدالة محدودة 
ء لا يدركن   وأعربت عن قلقها أيضاً لأن النسا     . )٤٢(المحاكم التقليدية التي تطبق القانون العرفي     

حقوقهن وتعوزهن القدرة على المطالبة بحقوقهن، وحثت بوتسوانا على اعتماد تدابير لضمان            
وطلبت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المـرأة         . )٤٣(وصول النساء إلى المحاكم المدنية    

 القانونية،  إزالة العقبات التي تحول دون وصول النساء إلى العدالة، وبتوفير خدمات المساعدة           
  .)٤٤(وبنشر معلومات عن كيفية استخدام السبل القانونية المتاحة للانتصاف من التمييز

  الحق في الزواج وفي حياة أسرية  -دال  
أعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء وضع النساء غير                -٢٦

. سرية بسبب الممارسات العرفية والتقليديـة     المتكافئ مع وضع الرجال في الزواج والحياة الأ       
الذي يخول طرفي الزواج المـدني سـلطات        (ولاحظت بقلق أن قانون إلغاء السلطة الزوجية        

الـذي يخـول النـساء تـسجيل        (وتعديل قانون السجل العقاري     ) متساوية داخل الأسرة  
الذي ينظم شؤون   (ة   الزوجي القضايامن قانون   ) ٦(٢٩والمادة  ) الممتلكات العقارية بأسمائهن  

من قانون الزواج   ) ١(٢٩والمادة  ) الطلاق والانفصال القضائي وغيرها من الشؤون العرضية      
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لا تنطبق  )  سنة كسن دنيا لزواج الأولاد والبنات      ١٨التي تنظم تسجيل الزواج وتحدد سن       (
لمعنيـة  وحثت اللجنة ا  . )٤٥(من الدستور ) ٤(١٥على الزواج العرفي والديني، في ضوء المادة        

بالقضاء على التمييز ضد المرأة بوتسوانا على توسيع نطاق تلك القوانين بحيث تشمل الزواج              
العرفي والديني بغية التصدي للقوانين العرفية القديمة التي تعوق المساواة بين الجنسين وتفـضي             

  . )٤٦(إلى التمييز بينهما داخل الأسرة

  ياسيةحق المشاركة في الحياة العامة والس  -هاء  
أعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء نقص تمثيل النساء                -٢٧

في الحياة السياسية والعامة، وشجعت بوتسوانا على زيادة عدد النساء في مناصـب صـنع               
وأوصت بالإسراع في المساواة بين الرجال والنساء في الحياة العامة والسياسية علـى             . القرار
يع المستويات، وبتنفيذ برامج للتوعية، وبإبراز أهمية مشاركة النـساء مـشاركة كاملـة              جم

  . )٤٧(ومتساوية مع الرجال
ولاحظ المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسـية للـسكان              -٢٨

 في   منقوصـاً   عن أغلبية قبائل التسوانا ممثلة تمثيلاً      الأصليين أن الشعوب الأصلية المنفصلة إثنياً     
المؤسسات التشريعية والإدارية، وأوصت بالمضي في تطوير التدابير الإيجابية وتنفيذها بالتشاور           
مع الشعوب المعنية قصد تدعيم تمثيل الأقليات الأصلية على جميـع المـستويات وفي كـل                

  . )٤٨(مؤسسات الحكم

  الحق في العمل وفي شروط عمل عادلة ومؤاتية  -واو  
اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقهـا لأن مبـدأ الأجـر       أعربت    -٢٩

 العمالة وأن حكم عدم التمييـز       تساوي القيمة لم يدرج بعد في قانون      المالمتساوي لقاء العمل    
 عن قلقها لأن الأحكام القانونية التي تنظم        وأعربت أيضاً . ينطبق إلا على إنهاء الاستخدام     لا

ومة في القطاع العام لا تنطبق على القطاع الخاص ولا توجد قوانين تتصدى             استحقاقات الأم 
وناشدت اللجنة بوتسوانا إعادة النظر في قانون العمالة بغية تضمينه مبـدأ            . للتحرش الجنسي 

تساوي القيمة، وتوسيع نطاق حظر التمييز؛ كما ناشدتها إيلاء         المالأجر المتساوي لقاء العمل     
؛ وإنشاء آلية رصد وتنظـيم      النظاميلنساء العاملات في القطاع غير      اهتمام خاص لظروف ا   

تعنى بمسائل العمالة والممارسات السائدة في القطاع الخاص؛ وضمان تطبيق القطاع الخـاص             
الأحكام القانونية المتعلقة باستحقاقات الأمومة؛ واعتماد تشريعات بشأن التحرش الجنـسي           

  .)٤٩(السواءتطبق في القطاع العام والخاص على 
وكررت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية نداءها السابق الذي دعت فيه بوتسوانا إلى               -٣٠

 الخـاص  ٢٠٠٣من قانون عـام  ) ١(باء-٤٨لعمل ذات الصلة، سيما المادة تعديل تشريعات ا  
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الذي منح تـسهيلات معينـة منـها        ) تعديلات(بنقابات العمال ومنظمات أصحاب العمل      
 احب العمل لعقد الاجتماعات أو تمثيل العمال وجعل هذه التسهيلات حكراً          استخدام مقر ص  

 من القانون ذاته،    ١٠على النقابات التي تمثل ما لا يقل عن ثلث الموظفين في منشأة ما؛ والمادة               
بحيث تتاح للمنظمات فرصة تدارك غياب بعض شروط التسجيل الرسمية المنصوص عليهـا في              

 من قانون المنازعات التجارية، التي تخـول المفـوض         ١٤ و ١٣و) ب)(١(٩هذه المادة؛ والمواد    
  .)٥٠(إحالة منازعة في الخدمات الأساسية إلى هيئة تحكيم أو محكمة صناعية للفصل فيها

 مـن اتفاقيـة     ٤ من المادة    ١وأشارت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية إلى الفقرة           -٣١
انا على مواصلة جهودها الرامية إلى ضـمان         وحثت بوتسو  ١٨٢منظمة العمل الدولية رقم     

 في المستقبل القريب قائمة بأنواع العمل الخطر المحظورة على الأشخاص دون سـن              اعتمادها
  .)٥١(الثامنة عشرة

   لائقالضمان الاجتماعي وفي مستوى معيشيالحق في   -زاي  
 ـ            -٣٢ د يـصنف   أفادت اليونيسيف بأن مستويات الفقر في بوتسوانا ظلت مرتفعة في بل

وتتغير ديناميات الفقر إذ يتراجع في المناطق الريفية        . ضمن البلدان ذات الدخل فوق المتوسط     
 من الأهداف الإنمائية للألفيـة المتعلـق        ١وبالإشارة إلى الهدف    . ويتزايد في المناطق الحضرية   

بلغ هدف  بالقضاء على الفقر المدقع والجوع، أفادت اليونيسيف بأن بوتسوانا من المرجح أن ت            
  .)٥٢(تخفيض نسبة من يقل دخلهم عن دولار في اليوم إلى النصف

 ٢٠١٠ و٢٠٠٩وأفادت اليونيسيف بأن الدراسة الاستقصائية التي أجريت في عامي     -٣٣
 لدى الـشباب    أعلىبخصوص مؤشرات الرفاه العام في بوتسوانا كشفت أن معدلات البطالة           

الذين تتراوح  في المائة، ولدى أولئك ٤١ سنة وتبلغ ١٩سنة و١٥أعمارهم بين  الذين تتراوح   
  . )٥٣( في المائة٣٤ سنة وتبلغ ٢٤ سنة و٢٠أعمارهم بين 

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها لأن تفشي الفقر في                -٣٤
بين أسباب التمييز ضد النـساء      صفوف النساء وتدني الظروف الاجتماعية والاقتصادية من        

  .)٥٤(وانتهاك حقوق الإنسان الخاصة بهن
تمييز ضد المرأة عن قلقها على نساء الأرياف        الوأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على        -٣٥

وأعربت عن أسفها لأن بوتـسوانا      . والنساء ربات الأسر بالنظر إلى تدني ظروفهن المعيشية       
له من جهود في سبيل وضع استراتيجيات للحد مـن الفقـر            تركز على النساء في ما تبذ      لا

وحثت بوتسوانا على تعزيز المساواة بين الجنسين في خططها         . وترويج الأنشطة المدرة للدخل   
وسياساتها الإنمائية الوطنية، وإيلاء اهتمام خاص لاحتياجات نساء الأرياف والنساء ربـات            

ع القرار ووصولهن الكامـل إلى العدالـة        الأسر، على نحو يكفل مشاركتهن في عمليات صن       
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والتعليم والخدمات الصحية ومرافق الائتمان؛ كما حثتها على القضاء على جميـع أشـكال              
  . )٥٥(التمييز ضد المرأة في ملكية الأراضي ووراثتها

اليتامى وغيرهـم مـن الأطفـال       التي يعيشها   ضعف  حالة ال وأفادت اليونيسيف بأن      -٣٦
هم أطفال المناطق النائية والأطفال العاملون وأطفال الشوارع وأطفال الأسر          المستضعفين، بمن في  

التي يعولها أطفال والأطفال المخالفون للقانون والأطفال ذوو الإعاقة، يتفاقم بـسبب انعـدام              
فرص وفضاءات وسبل المشاركة في مجتمع جعلهم أكثر عرضة للإهمال والعنف والاسـتغلال             

  . )٥٦( والاعتداء الجنسي وغيره من ضروب الإساءةناعة البشريصابة بفيروس نقص الموالإ

  الحق في الصحة  -حاء  
أفادت اليونيسيف بأن تقدم بوتسوانا صوب بلوغ الأهداف الإنمائية للألفية في مجال              -٣٧

 الرضـع   )٥٧( وأن من غير المرجح أن يبلغ البلد أهدافه المتصلة بوفيات          الصحة لا يزال محدوداً   
 بأن الإسهال والالتهاب الرئوي والإنتان الدموي       وأفادت أيضاً . ن سن الخامسة  والأطفال دو 

وفقدان السوائل وفيروس نقص المناعة البشري والإيدز هي الأسباب الخمسة الرئيسية لوفـاة             
في أكثر من نصف وفيات     مجتمعة  ، وأن هذه الأمراض تتسبب      )٥٨(الأطفال دون سن الخامسة   

  . )٥٩(مريةالعفئة تلك الفي الأطفال 
وأفادت اليونيسيف بأن بوتسوانا لن تبلغ هدف تخفيض حالات نقص الوزن لـدى               -٣٨

وثمة حاجة خاصـة إلى زيـادة       . ٢٠١٥الأطفال دون سن الخامسة إلى النصف بحلول عام         
 الخمس الأدنى وبالأسر التي تعولها الإناث وبالأقاليم التي تسجل          شرائح الاهتمام بالأطفال في  

 بأن ممارسات تغذيـة الرضـع       وأفادت اليونيسيف أيضاً  . نى المؤشرات التغذوية  باستمرار أد 
والأطفال الصغار دون المثلى تستدعي ضرورة الاهتمام بهذه الفئة على نحو مستعجل بغيـة              
تحسين تدخلات تغذية الرضع والأطفال الصغار للتخفيف مـن حـدة الوضـع التغـذوي               

  . )٦٠(المتدني
ية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء استمرار ارتفاع           وأعربت اللجنة المعن    -٣٩

 عن انشغالها إزاء    وأعربت أيضاً . معدل وفيات الأمهات وعدم صياغة استراتيجيات لتخفيضه      
نقص المعلومات المتعلقة بحصول فئات النساء الضعيفة على خدمات الصحة الإنجابية سيما في             

 الإجهاض غير القانوني وغير المأمون وعواقبه ومعدل حمـل          المناطق الريفية، وانتشار حالات   
المراهقات، وحالة الخدمات والمشورة المقدمة إلى النساء اللاتي يعانين مشاكل متصلة بالصحة            

وناشدت اللجنة بوتسوانا إنشاء نظام لجمع البيانات يعزز فعالية صياغة الـسياسات            . العقلية
 وحمل المراهقات؛  بالوقاية من الأمراض المنقولة جنسياً  يصاًالمتعلقة بالصحة النسائية ويعنى خص    
   .)٦١(لقة بالإجهاض تنفيذاً فعالاًكما ناشدتها تنفيذ الأحكام المتع
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 نقص  ن وباء فيروس  وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها لأ            -٤٠
 أعربت  ا سيما في صفوف النساء، كما     الإيدز متفش على نحو خطير في بوتسوان      /المناعة البشري 

 يتامى فيروس نقـص المناعـة        من عن قلقها إزاء عدد الأسر التي يعول فيها الأطفال أطفالاً         
وأوصت بأن تتصدى بوتسوانا لآثار هذا الوباء على النساء والفتيـات وأن            . الإيدز/البشري

  . )٦٢(الإيدز/قص المناعة البشريتعلقة بفيروس ن في سياساتها وبرامجها الم جنسانياًتدرج منظوراً

  الحق في التعليم  -طاء  
لألفية المتعلق بتعميم    الإنمائية ل  هدافالأ من   ٢أشارت اليونيسيف إلى الهدف الإنمائي        -٤١

 هدفها المتمثـل  ٢٠١٥التعليم الابتدائي وأفادت بأن بوتسوانا من المرجح أن تبلغ بحلول عام      
  . )٦٣(، على إكمال التعليم المدرسي الابتدائيثاًذكوراً وإنافي ضمان قدرة الأطفال، 

 وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء انخفاض معدل               -٤٢
ي والعالي وارتفاع معدلات تـسرب البنـات، ولأن هـذه           تسجيل البنات في التعليم الثانو    

وأوصت بـأن   . مل المبكر والزواج المبكر   الظاهرة تردّ إلى أسباب منها المواقف التقليدية والح       
 وعلى قدم المساواة مع الـذكور إلى جميـع          تكفل بوتسوانا وصول البنات والشابات فعلياً     

مستويات التعليم؛ وأن تتغلب على المواقف التقليدية التي تعوق تمتع النساء والبنات بحقهن في              
 الشابات إلى المدرسة بعد الحمل؛      التعليم؛ وأن تبقي البنات في المدارس وتعزز سياسات عودة        

  . )٦٤(وأن تزيد تسجيل البنات في التعليم الثانوي والعالي؛ وأن تطبق تدابير خاصة مؤقتة

  الحقوق الثقافية  -ياء  
لاحظ المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريـات الأساسـية للـسكان               -٤٣

لامتثال توصية اللجنة الوطنية للتعلـيم      الأصليين أن بوتسوانا شرعت في اتخاذ خطوات مهمة         
وأفاد بأن هذا الجهد ينبغي المضي في دعمه وتعزيزه         . بدمج التعلم بلغة الأم في النظام التعليمي      

بسبل منها تخصيص ما يلزم من الموارد لتدريب وتعيين موظفين ناطقين بتلك اللغات لخدمـة      
  . )٦٥(المجتمعات النائية

تشاور مـع الـشعوب     بال  تعكف،  بأن بوتسوانا ينبغي أن    يضاًوأفاد المقرر الخاص أ     -٤٤
اتها التعليمية كي تعكس على نحو أفضل ما يتسم به البلـد            ررمق، على تعديل    الأصلية المتأثرة 

  . )٦٦(من تنوع ثقافي، بما في ذلك تاريخ القبائل غير المهيمنة وثقافتها وهويتها وحالتها الراهنة

  الشعوب الأصلية  -كاف  
اد المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية للسكان الأصليين           أف  -٤٥

بأن الشعوب الأصلية المهمشة في بوتسوانا مازالت تواجه مشاكل خطيرة تقترن بفقدانها على             
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واستنتج المقرر الخاص أن عدم     . مدى التاريخ مساحات شاسعة من الأراضي والموارد الطبيعية       
لائم لأضرار الماضي كان له تأثير عميق على الشعوب الأصلية في الحاضر، وأن             توفير الجبر الم  

.  يساهم في الكثير من المشاكل التي تواجهها هذه الشعوب          مهماً فقدان الأراضي يظل عاملاً   
واعتبر المقرر الخاص أن عمق هذه المشاكل يتجسد في ترحيل السكان الأصليين عن محميـة               

  .)٦٧(يوسط كلاهاري للصيد البر
والحريات الأساسـية للـسكان     وأوصى المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان          -٤٦

 للمعايير العالمية لحقـوق  ين بأن تعزز بوتسوانا التدابير الإيجابية وتعتمد المزيد منها طبقاً الأصلي
 الإنسان بغية حماية حقوق المجموعات الأصلية غير المهيمنة في صون وتنمية مختلف عناصـر             

هوياتها الثقافية المميزة سيما فيما يتصل بحقوق الأرض ونهج التنميـة والهياكـل الـسياسية               
  . )٦٨(وهياكل صنع القرار

وأوصى المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسـية للـسكان              -٤٧
 الأنـشطة   لتعزيـز ،   من قبيل برنامج تنمية المناطق النائية      ،برامج إنمائية ب يستفادالأصليين بأن   

الاقتصادية وغيرها من الأنشطة الإنمائية الملائمة لثقافة المجتمعات المستهدفة، بما يشمل أنشطة            
 بأن تعمل بوتـسوانا     وأوصى أيضاً . )٦٩(الصيد والقطف، وذلك بالتشاور مع تلك المجتمعات      

 وأن تـدمج  على تحديد الأراضي التي كانت تستخدمها تلك المجموعات الأصلية وتقيم فيها،      
 والاعتراف  )٧٠(في نظام مجالس الأراضي مبدأ احترام مصالح تلك المجموعات في تلك الأراضي           

  مع شعوبها الأصلية على وضع وتنفيذ سياسـة         أوصى بأن تعمل بوتسوانا بالتشاور     كما. بها
 تيسير المشاورات مع المجتمعـات المحليـة        ة يتوخى تحديداً  شاملة وإجراء مقترن بتلك السياس    

 الخاصة، وعلى المـضي في بلـورة        )٧١(بشأن جميع المسائل التي تؤثر على حقوقها ومصالحها       
سياسات وبرامج محددة من أجل تصحيح المظالم القديمة، بما يشمل الـسياسات والـبرامج              

  .)٧٢( لبرنامج تنمية المناطق النائية٢٠٠٣ الموصى بها في استعراض عام
د البري، أوصى المقرر الخاص المعني بحالـة        وبخصوص محمية وسط كلاهاري للصي      -٤٨

حقوق الإنسان والحريات الأساسية للسكان الأصليين بأن تنفذ بوتسوانا بأمانة وبالكامـل            
 وتتخـذ المزيـد مـن       ن ضد النيابة العامة   روي سيسانا وآخرو   في قضية    العلياقرار المحكمة   

لشعوب الأصـلية عـن أراضـيها     للمعايير الدولية المتصلة بترحيل اإجراءات التصحيح وفقاً 
 بأن تشمل تلك الإجراءات التصحيحية كحد أدنى تيسير عودة جميع           وأوصى أيضاً . التقليدية

الراغبين في العودة ممن سبق ترحيلهم عن المحمية وتمكينهم من ممارسة أنشطة الصيد والقطف              
لغيرهم من المقـيمين في      لتقاليدهم وتزويدهم بالخدمات الحكومية ذاتها المتاحة        المعيشية وفقاً 

  .)٧٣(بوتسوانا، بما في ذلك الحصول على المياه
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  الحق في التنمية والمسائل البيئية  -لام  
أفادت اليونيسيف بأن ارتقاء بوتسوانا إلى فئة البلدان ذات الدخل فـوق المتوسـط         -٤٩

 ـ    . أسفر عن تراجع في الدعم المقدم من المانحين        ى اسـتخراج   ويمثل استمرار اعتماد البلد عل
لذا يكتسي التنويع الاقتصادي أهمية قصوى كي تحافظ بوتسوانا         . الألماس أكبر مصادر ضعفه   

وبناء عليه، تكمن مصلحة بوتسوانا على سبيل الأولوية في إقامة شراكات مـن             . على نموها 
 أجل توسيع تجارتها الخارجية وزيادة الاستثمار الأجنبي المباشر والحصول على التكنولوجيات          

  . )٧٤(الجديدة
 من الأهداف الإنمائية للألفية المتعلـق بـضمان         ٧وأشارت اليونيسيف إلى الهدف       -٥٠

 في ٩١الاستقرار وأفادت بأن بوتسوانا بلغت هدفها المتصل بالحصول على المياه، إذ يحـصل      
وأضافت اليونيسيف أن بوتسوانا تتقدم صـوب       . المائة من سكانها على مياه الشرب المأمونة      

  . )٧٥(دف المتعلق بمرافق الصرف الصحي ومن المرجح أن تبلغهاله
وأفادت اليونيسيف بأن وضع وتنفيذ تشريعات وبرامج تهدف إلى ضمان الاستقرار             -٥١

البيئي لم يحل دون استمرار عدد من التحديات بما في ذلك الافتقار إلى قانون للتخطيط البيئي                
لى وضع حسابات للموارد الطبيعية، مما يفضي إلى        المنسق وعوز القدرة المؤسسية والقدرة ع     

نـاطق  ثغرات في تلك الحسابات، علاوة على عدم تدوير مياه الـصرف والنفايـات في الم              
  .)٧٦(الحضرية
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